
Aqueste superbe proumier ate de la coumèdi d’Aristoufano es pourgi en tóutis aquéli que, se
remembrant la dicho de nòsti Rèire: « Si vis pacem para bellum », volon de founs, en tèms de
pas, s’apara de la guerro; emai, en tèms de guerro, alesti la pas. Ansin n’en sara.....

Pèr la tenesoun fourtissimo sus lou prat-bataié, per li mejan proupice descubert à la lus de
l’espetaclous escaufèstre que fai rebouli tant de pople, la Pas, à la fin finalo, vai èstre
deliéurado.

Que talo Pas, triounflanto, demore subre-tout en Prouvènço, coume dins nosto grando Franço,
e ié largue lou bon tous-tèms !

Vilo-novo d’Avignoun, avoust 1916.

La Pas

LA PAS ES DELIÉURADO
La divesso La Pas es estado messo en presoun pèr lou Chapla-Chòu e la Guerro dintre uno
cafourno qu’un clapas espetaclous n’en barro l’intrado. Li diferènt pople de la Grèço, souto la
direicioun de Mercùri e d’un vigneiroun nouma Trigèu, envertouion la peirasso de cau, à
souleto fin de la faire cabussa e de rendre la divesso à la lus.

A-n-un signau douna tiron, se voulès, mai tiron tóuti à contro-sèns o
tiron pas du tout, e fan mai de grimae,o que d’obro.  `

Li labouraire, alassa de tant de marrit voulé, mai o mens desguisa, se bouton à l’obro, e la Pas
es deliéurado.


